he

pron. interrog. adj. [ ,f_;il], m. et fem. ,
Pl. A£%+ ¢ 1) interrog., in quaestionibus directis
et indirectis, a) adj. : qui ¢ qualis? ( uter?
): Al NchC : "84 ¢ ANCT7 2 (TT010¢) Job
38,19; ARY°4-: AL : T : WGl : Jer. 6,165
adv. interrog. ¥ ¢ annexo auctum: AL% ¢ HCA :
NG = Sir. 10,19; AL : aP& (hé. = 1 D1 ¢ Jes.
50,1; AL : ahi ¢ 4 Esr. 1,33; Matth. 22,36; suo
substantivo postpositum: @.£A9°% ¢ TACT :
AL : HAhWPov-: Asc. Jes. 9,12; praedicati loco
positum: AL ¢ @kl : ao Ptz HRYA h : Job
4,17; h % : @kt : W7k : ®C1 ¢ Rel. Bar; A8 ¢
Lhtl: 91« AAN : 4 Esr. 2,14; 4 Esr. 2,15;
Acc. : A : &1 : (v. ¥ :) “10é. ¢ 2 Par.
18,23; A€ = (bt ¢ +h'7h 2 AT ¢ Jes. 66,1; AP :
At : 104 ¢ Rel. Bar.; Act. 7,49; Genit.:
HAL : h9°AN ¢ gualis Dei? Cyr. de r. fid. 1. 41;
praemissis praepositionibus: MA% : AL@- : Cyr.
ad Theod. f. 9; AL = A9°AAT-E : A”IUA~aD- ¢
Jer. 5,7; Ma® : &G : Sir. 30,40; Matth. 21,24;
Matth. 24,42; Rom. 3,27; {DilL.0795} NAf% :
AN7 : TN L4 N7« Gad. Lal. ; Clem.
f. 46; Clem. f. 56; NAL : &5 : Tiva TpOTIOV
Cyr. c. Pall. f. 97; AhL = ®ATIAN ¢ avPHA :
1 Petr. 1,11; Aavhl = mNHN: Tob. 59; Tob.
511;0A7 1 : A : “im AT : Hen. 21,4; 03 ht ¢
AL : 06 : Dan. apocr. 1,54; Pl. Matth. 19,18;
het: @t : Cyr. c. Pall f. 66; c. pron.
suff. : h®tav-: 480t  qui eorum sunt
meliores?¢ Phlx. 1. b) quid? qualis res? hf :
Lha-7: A9°N: ®A9°H : Koh. 11,6; NAL :
quare?  H&MNA=: ARN-U-: 971 : OAL DY :
ARGy, 1 (AL ¢ TnI°I°, + Jes. 45,10. ¢) adv.
he: quomodo? Ex. 4,10 (si non: qualis
ego?). 2) indef. quicumque , qualiscumque
quilibet , quisquis , ( utercumque ); a) h& s,
ut: @0t AL ooNT: VA 1 in quocumque
loco fuerit Genz. f. 155; 0= : hehA9” : (AL :
15 : hr:  omnia somnia qualiacumque sint
Kedr f. 73. b) A®%L : — vel A8% ¢, ut: KB :
Ht9°0 1 quicumque irascitur Phlx. 54; ORFT

AL% i AF : Hhet 2 Phix. 37; Phlx. 171 (vid.
sub JéhA&& :). ¢) ullus in sententiis negativis:
OANAL : a7}k ¢ 3 Reg. 10,20. — Vid.
ALl 1 A6 1 ANFTE =
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